
- 91 -

 

DOI: 10.37609/akya.3832.c1020

BÖLÜM 6

KLASİK TÜRK EDEBİYATINDA GIJGIR- VE GAJGAJ 
SÖZCÜKLERİNİN EJDERHA İMGESİYLE İLGİSİ

Özlem ERCAN1

GIRIŞ

Klasik edebiyatta ejderha, renk ve şekil olarak aha ve dumana, kötücül yönüyle 
şeytana, onun sahip olduğu güç açısından kaleme, yüklendiği bereket ve şifa an-
lamları sebebiyle âb-ı hayâta, hazine bekçisi sıfatıyla ilahî nurların tesirindeki arife, 
âşığa engel olan ve büyü yapıp ejder gibi istiflenmiş sevgilinin saçına benzetilir. Ba-
zen de ilahî tecelli neticesinde nefsi ortadan kaldırma gayreti içinde âşığın Allah’ı 
müşahede etme isteğini anlatmaya yönelik beyitlerde ejder; asa, ateş, tecelli ve Tur 
Dağı gibi imgelerle birlikte kullanılır. Bunlar dışında kimi zaman arifin gücünü 
kimi zaman şairin yazma kudretini ifade etmek için şair, ejderi her şeye galebe 
gelecek kudrette bir varlık olarak tasavvur eder. Şiirlerde yedi başlı, zehirli, tim-
sah şekilli, başı ejder vücudu aslan ve yılankavi olarak tasvir edilen ejderha bazen 
ayaklı ve kanatlı bazen yılan gibi, kanatsız olarak hayal edilmiştir. (Ercan, 2021) 
Ejderhanın şekli ve yaradılışına ilişkin bazı beyitlerde ise onun sesini ifade etmekte 
kullanılan gıj- ve bu sözcükten türediği anlaşılan gajgaj sözcükleri dikkat çeker.

Tietze’ye göre “gıjgır-/kıjgır-: gij ses taklidi kelimeden (b. gıjla-) -gır- geniş-
lemesiyle (b. bağır-) teşkil edilen ses taklidi fiil.”dir. (Tietze, 2016) Divânü Lü-
gâti’t-Türk’te rastlanmayan gıj- sözcüğü ile ilgili anlamlar sözlüklere şöyle yansır: 
Türk Dil Kurumu tarafından hazırlanıp yayımlanan Derleme Sözlüğü’nde gıjgır-
mak: 1. Ateş alevlenmek, harlanmak (Bor-Niğde); 2. Deve bağırmak (Amasya); 
gıjgurmak: Arka arkaya tutunup karda kaymak (Ağın-Elazığ); gıjkurmak: Arka 
arkaya tutunup karda kaymak (Ağın-Elazığ) (DS/III: 2017); kıjgırmak: Ateş kuv-
vetlenmek, alevlenmek (Bahçeli/ Bor – Niğde); kıjkırmak: Ateş kuvvetlenmek, 
alevlenmek (Bor-Niğde); kıjgırmak: Ekşimek (Amasya) (DS/IV: 2792) anlam-
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Kûyüñ rehine sepdüm dîdemden akan yaşum

Nazm 30 (Erdemir, 2018)

Ey salınan servim, ey şuh büyüleyici aya benzeyen (sevgilim), bu sinemi ve hem 
de başımı, okuna nişan (tahtası) eyledim. Ey kâkülü ejderim, ey kaşları hilalim, 
gözümden akan gözyaşımı mahallenin yoluna serptim.

SONUÇ

Sonuç olarak gij ses taklidi kelimeden -gır- genişlemesiyle ortaya çıkan ve ses tak-
lidi bir fiil olan gıjgır- / kıjgır-, Klasik Türk Edebiyatı metinlerinde bir hayvanın 
haykırması anlamında kullanılmasının yanında daha çok ejderha sesi ile ilişkilen-
dirilmiştir. Herhangi bir sözlükte yer almamakla birlikte gıj- sözcüğünden türedi-
ği düşünülen gajgaj sözcüğünün de tespit edilebilen tek beyitte ejderha anlamında 
kullanıldığı görülmüştür.
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